
Istruzioni di sicurezza
Questo prodotto deve essere installato in conformità con le regole d’installazione e di preferenza da un elettricista 
qualifcato. L’eventuale installazione impropria e/o utilizzo improprio dello stesso possono comportare rischi di shock 
elettrico o incendio. Prima di procedere all’installazione, leggere attentamente le istruzioni associate e individuare un luogo 
di montaggio  idoneo in funzione del prodotto. 
Non aprire, smontare, alterare o modifcare l’apparecchio eccetto speciale menzione indicata nel manuale. Tutti i prodotti 
BTicino devono essere esclusivamente aperti e riparati da personale adeguatamente formato e autorizzato da BTicino. 
Qualsivoglia apertura o riparazione non autorizzata comporta l’esclusione di eventuali responsabilità, diritti alla sostituzione 
e garanzie.
Utilizzare esclusivamente accessori a marchio BTicino.

Safety instructions 
This product should be installed in compliance with installation rules, preferably by a qualified electrician. 
Incorrect installation and/or incorrect use can lead to risk of electric shock or fire.
Before carrying out the installation, read the instructions and take account of the product’s specific mounting location. 
Do not open up, dismantle, alter or modify the device except where specifically required to do so by the instructions. All 
BTicino products must be opened and repaired exclusively by personnel trained and approved by BTicino. Any unauthorised 
opening or repair completely cancels all liabilities and the rights to replacement and guarantees. 
Use only BTicino brand accessories.

Consignes de sécurité
Ce produit doit être installé conformément aux règles d’installation et de préférence par un électricien qualifié.
Une installation incorrecte et/ou une utilisation incorrecte peuvent entraîner des risques de choc électrique ou d’incendie. 
Avant d’effectuer l’installation, lire la notice, tenir compte du lieu de montage spécifique au produit. 
Ne pas ouvrir, démonter, altérer ou modifier l’appareil sauf mention particulière indiquée dans la notice. 
Tous les produits BTicino doivent exclusivement être ouverts et réparés par du personnel formé et habilité par BTicino. Toute 
ouverture ou réparation non autorisée annule l’intégralité des responsabilités, droits à remplacement et garanties.
Utiliser exclusivement les accessoires de la marque BTicino.



Sicherheitshinweise
Dieses Produkt darf nur durch eine Elektro-Fachkraft eingebaut werden. Bei falschem Einbau und/oder Umgang besteht 
Stromschlag- bzw. Brandgefahr. Vor der Installation die Anleitung lesen, den produktspezifischen Montageort beachten.
Das Gerät vorbehaltlich besonderer, in der Betriebsanleitung angegebener Hinweise nicht öffnen, zerlegen, beschädigen 
oder abändern. Alle Produkte von BTicino dürfen ausschließlich von durch BTicino geschultes und anerkanntes Personal 
geöffnet und repariert werden. Durch unbefugte Öffnung oder Reparatur erlöschen alle Haftungs-, Ersatz- und 
Gewährleistungsansprüche. 
Ausschliesslich Zubehör der Marke BTicino benutzen.

Consignas de seguridad 
Este producto debe instalarse conforme a las normas de instalación y preferiblemente por un electricista cualificado. Una 
instalación incorrecta y/o una utilización incorrecta pueden entrañar riesgos de choque eléctrico o de incendio. 
Antes de efectuar la instalación, leer las instrucciones, tener en cuenta el lugar de montaje específico del producto. 
No abrir, desmontar, alterar o modificar el aparato salvo que esto se indique específicamente en las instrucciones. Todos los 
productos BTicino deben ser abiertos y reparados exclusivamente por personal formado y habilitado por BTicino. Cualquier 
apertura o reparación no autorizada anula la totalidad de las responsabilidades, derechos a sustitución y garantías.
Utilizar exclusivamente los accesorios de la marca BTicino.

Συστάσεις ασφαλείας
Το προϊόν αυτό πρέπει να εγκατασταθεί σύμφωνα με τις οδηγίες εγκατάστασης και κατά προτίμηση από ειδικευμένο 
ηλεκτρολόγο. Τυχόν λανθασμένη εγκατάσταση και/ή χρήση μπορούν να προκαλέσουν κίνδυνο ηλεκτροπληξίας ή πυρκαγιάς.
Πριν πραγματοποιήσετε την εγκατάσταση, διαβάστε τις οδηγίες λαμβάνοντας υπόψη τον χώρο τοποθέτησης του προϊόντος.
Μην ανοίγετε, αποσυναρμολογείτε, τροποποιείτε ή επεμβαίνετε στο προϊόν εκτός κι αν υπάρχουν σαφείς σχετικές οδηγίες 
στο εγχειρίδιο. Όλα τα προϊόντα της BTicino πρέπει να ανοίγονται και να επισκευάζονται αποκλειστικά από εκπαιδευμένο 
και εξουσιοδοτημένο από τη BTicino προσωπικό. Οποιαδήποτε επέμβαση ή επιδιόρθωση πραγματοποιηθεί χωρίς άδεια, 
ακυρώνει το σύνολο των ευθυνών, δικαιωμάτων αντικατάστασης και εγγυήσεων. 
Να χρησιμοποιείτε αποκλειστικά εξαρτήματα επωνυμίας BTicino.

Biztonsági előírások 
A terméket csak villamos szakember szerelheti fel. A szakszerűtlen felszerelés és/vagy a szakszerűtlen használat áramütés 
vagy elektromos tűz kockázatával jár.  Felszerelés előtt olvassa el a használati utasítást, vegye figyelembe a termékspecifikus 
szerelési körülményeket. Ne szedje szét a terméket. BTicino terméket kizárólag a BTicino által képzett és elismert szakember 
szedheti szét és javíthatja meg. Illetéktelen személy által történt beavatkozás esetén minden garanciális, csere vagy 
szavatossági igény megszűnik. Csak eredeti BTicino tartozékot használjon.

Güvenlik talimatları 
Bu ürün montaj kurallarına uygun olarak ve tercihen yetkili bir elektrikçi tarafından yerleştirilmelidir. Hatalı yerleştirme ve/
veya hatalı kullanım, elektrik çarpmasına veya yangına neden olabilir. Yerleştirmeden önce, talimatları okuyun ve ürüne 
özgü montaj yerine dikkat ediniz. Kılavuzda aksi belirtilmediği sürece cihazı açmayın, sökmeyin veya üzerinde değişiklik 



yapmayın. Tüm BTicino ürünlerinin yalnız BTicino tarafından eğitilmiş ve yetkilendirilmiş personel tarafından açılması 
ve tamir edilmesi gerekir. İzin verilmeyen herhangi bir açılma veya tamir, tüm sorumlulukları, değiştirme haklarını ve 
garantileri iptal eder.  Yalnızca BTicino marka aksesuarları kullanın.

Bezpečnostní pokyny 
Tento výrobek musí být instalován podle instalačních pokynů kvalifikovaným elektrikářem. Nesprávná instalace a/nebo 
používání mohou způsobit úraz elektrickým proudem nebo požár. Před vlastní instalací si přečtěte návod a vezměte v úvahu 
specifické vlastnosti prostoru a umístění, kde bude výrobek instalován.
Přístroj neotevírejte, nerozebírejte, neupravujte a neměňte pokud k tomu neexistuje zvláštní pokyn v návodu. Všechny 
výrobky BTicino smí otevřít a opravovat výhradně pracovníci vyškolení a pověření společností BTicino. Každé neoprávněné 
otevření nebo oprava má za následek ztrátu všech odpovědností, práv na výměnu a záruk.
Používejte výhradně doplňky značky BTicino.

Bezpečnostné pokyny 
Tento výrobok musí podľa možností inštalovať elektrikár, spĺňajúci kvalifikačné predpoklady, v súlade s inštalačným 
návodom. Pri nesprávnej inštalácii a/alebo pri nesprávnom používaní hrozí riziko úrazu elektrickým prúdom a riziko požiaru.
Pred uskutočnením inštalácie sa oboznámte s návodom a zohľadnite montážne miesto, špecifické pre daný výrobok.
Prístroj neotvárajte, nerozoberajte, neupravujte ani nemodifikujte, iba ak by bolo v návode uvedené inak. 
Všetky výrobky BTicino môže otvárať a opravovať výlučne personál na to vyškolený a oprávnený spoločnosťou BTicino. 
Akékoľvek nepovolené otvorenie alebo oprava rušia akúkoľvek zodpovednosť zo strany BTicino, ako aj právo na výmenu 
výrobku a na záruku. Používajte výlučne príslušenstvo značky BTicino.

Varnostna navodila 
Izdelek mora biti inštaliran v skladu s predpisi o inštalaciji in inštaliran s strani kvalificiranega električarja. Nepravilna 
inštalacija in/ali nepravilna uporaba lahko povzročita nevarnost električnega udara ali požara.
Pred inštalacijo preberite navodila in upoštevajte specifično mesto za montažo izdelka. Ne odpirajte, demontirajte, 
spreminjajte ali preurejajte naprave, razen če je to izrecno navedeno v navodilu. Vse izdelke BTicino lahko odpirajo in 
popravljajo izključno osebe, ki so se za to usposobile v podjetju BTicino. Vsako nedovoljeno odpiranje ali popravilo v celoti 
razveljavi odgovornosti, pravico do zamenjave in garancije.
Uporabljajte izključno dodatno opremo znamke BTicino.

Sigurnosne napomene 
Ovaj proizvod se treba ugraditi sukladno pravilima o ugradnji i samo od strane kvalificiranog električara. Pri neispravnoj 
ugradnji i/ili nepravilnom korištenju postoji rizik od električnog udara ili požara. 
Prije ugradnje, pročitajte ove upute, vodeći računa o mjestu ugradnje koje je specifično za svaki proizvod. 
Nemojte otvarati, demontirati, mijenjati ili modificirati uređaj, ako to nije posebno navedeno u uputama. Sve BTicino 
proizvode može otvarati i popravljati isključivo osoblje koje je obučeno i ovlašteno od strane tvrtke BTicino. Svako 
neovlašteno otvaranje ili popravak dovodi do gubitka prava na zamjenu ili do gubitka jamstva. 
Koristite isključivo originalni pribor marke BTicino.



EU Declaration of Conformity

Italiano [Italian] - Il fabbricante, BTicino S.p.A., dichiara che il tipo di apparecchiatura radio Indoor Camera Advance  
art. 391950/391951 è conforme alla direttiva 2014/53/UE. 
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: www.bticino.it/red

English - The manufacturer, BTicino S.p.A., declares that the radio equipment type Indoor Camera Advance item 
391950/391951 complies with the 2014/53/EU Directive.  
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.bticino.it/red

Français [French] - Le fabricant, BTicino S.p.A., déclare que le type d’appareil radio Indoor Camera Advance réf. 
391950/391951 est conforme à la directive 2014/53/UE.  
Le texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse Internet suivante: www.bticino.it/red 

Deutsch [German] - Der Hersteller BTicino S.p.A. erklärt, dass die Funkanlage Typ Indoor Camera Advance 391950/391951 
mit der Richtlinie 2014/53/EU konform ist.  
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist abrufbar unter: www.bticino.it/red

Español [Spanish] - El fabricante BTicino S.p.A. declara que el tipo de equipo radioeléctrico, Indoor Camera Advance art. 
391950/391951, cumple la directiva 2014/53/UE.  
El texto completo de la declaración de conformidad UE está disponible en la siguiente dirección Internet: www.bticino.it/red

Eλληνική [Greek] - Ο κατασκευαστής BTicino SpA δηλώνει ότι ο τύπος του ραδιοεξοπλισμού Indoor Camera Advance 
391950/391951 συμμορφώνεται με την οδηγία 2014/53/UE.  
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη διεύθυνση Internet: www.bticino.it/red



Magyar [Hungarian] - A BTicino S.p.A., mint gyártó kijelenti, hogy a Indoor Camera Advance 391950/391951 rádióberende-
zés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.  
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege ezen az internetes címen érhető el: www.bticino.it/red

Türkçe [Turkish] - BTicino S.p.A. üreticisi, Indoor Camera Advance 391950/391951 telsiz cihazı tipinin 2014/53 / UE yönerge-
sine uygun olduğunu beyan eder. A 
B uygunluk beyanının tam metni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur: www.bticino.it/red

Česky [Czech] - Výrobce BTicino S.p.A. prohlašuje, že typ rádiového zařízení Indoor Camera Advance 391950/391951 
odpovídá směrnici 2014/53/EU.  
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na následující internetové adrese: www.bticino.it/red

Slovensky [Slovak] - Výrobca BTicino S.p.A. vyhlasuje, že typ rádiového zariadenia Indoor Camera Advance art. 
391950/391951 spĺňa požiadavky smernice 2014/53/EÚ.  
Kompletný text vyhlásenie ES o zhode je k dispozícii na nasledujúcich internetových stránkach: www.bticino.it/red

Slovensko [Slovenian] - Proizvajalec, družba BTicino S.p.A., izjavlja, da je radijska oprema tipa Indoor Camera Advance št. 
art. 391950/391951 skladna z Direktivo 2014/53/EU.  
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na spletni strani: www.bticino.it/red

Hrvatski [Croatian] - Proizvođač BTicino S.p.A. izjavljuje da je tip radijske opreme Indoor Camera Advance art. 
391950/391951 u skladu s Direktivom 2014/53 / UE.  
Puni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internet stranici: www.bticino.it/red



Legal notice
Use of the Works with Apple HomeKit badge means that an electronic accessory has been designed to connect specifically to 
iPod touch, iPhone, or iPad, respectively, and has been certified by the deve- loper to meet Apple performance standards. Apple 
is not responsible for the operation of this device or its compliance with safety and regulatory standards.
Controlling this HomeKit-enabled accessory automatically and away from home requires an Apple TV with tvOS 10.x or later or 
an iPad with iOS 10.x or later set up as a home hub.
Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. App Store is a service mark 
of Apple Inc.
Android, Google, Google Play and related marks and logo are trademarks of Google LLC.
Amazon, Alexa and all related logos are trademarks of Amazon.com, Inc. or its affiliates.

Connessione senza fili / Wireless connection / Connexion sans fil / Drahtlose Verbindung / Conexión sin hilos /  
Ασύρματη σύνδεση / Vezeték nélküli kapcsolat / Kablosuz bağlantı / Bezdrátové připojení / Bezdrôtové pripojenie /  
Brezžična povezava / Bežična veza
Wi-Fi, BLE: 2400-2483.5 MHz @100mW
Wi-Fi: 5150-5850 MHz





CE marking is the manufacturer's declaration that the product meets the requirements of 
the applicable EC directives.

WEEE symbol designates safe and responsible collection, recycling and recovery 
procedures for all types of electronic waste.
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